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AUSTRALIA 

ABSTRAK 

Karya penulisan diaspora dan/atau transnasionalisma, memberi gambaran 

tentang hubungan antara ingatan dan migrasi, lebih-lebih lagi perihal yang berkait 

rapat dengan identiti dan pengalaman silang budaya. Namun begitu, penulisan yang 

membincangkan gambaran tentang masyarakat Asia-Australia masih terhad, jika 

dibandingkan dengan penulisan migrasi yang lain, walaupun penulisan Asia-Australia 

bukan lah suatu bidang yang masih baru. Perihal ini disebabkan oleh masa lalu 

Australia yang telah menyisihkan Asia dan masyarakatnya. Selain itu, penulisan 

mengenai ingatan sama ada karya fiksyen atau bukan fiksyen tercetus menerusi 

ingatan Holocaust. Justeru itu, kajian tentang penulisan Holocaust adalah lebih banyak 

dan menyeluruh jika dibandingkan dengan karya ingatan tentang tragedi yang 

berkaitan. .DMLDQ�PHQJHQDL�µLQJDWDQ¶�GDQ�µPLJUDVL¶��WHUXWDPD�VHNDOL�µUXPDK¶��PDVLK�

terhad, khususnya yang melibatkan generasi kedua imigran, dalam konteks karya 

penulisan kehidupan Asia-Australia. Maka, dengan mengaplikasikan kerangka teori 

VRVLREXGD\D� GDQ� NHVXVDVWHUDDQ� µLQJDWDQ¶�� WHUXWDPD� VHNDOL collective memory oleh 

Maurice Halbwach (1980), terhadap generasi pertama dan post-memory oleh Marianne 

Hirsch (1997, 2001, 2008, 2012), untuk generasi kedua, serta teori diaspora dan/atau 

transnasionalisma, kajian ini bertujuan untuk mengenal pasti gambaran ingatan 

(generasi pertama) dan pasca-ingatan (generasi kedua), berhubung dengan pembinaan 

rumah (generasi pertama dan kedua) dan majas pulang (generasi kedua). Untuk 

mencapai objektif kajian, saya menggunakan analisis teks, tematik dan generasi 



x 

melalui pembacaan secara teliti dua karya penulisan kehidupan oleh generasi pertama: 

The Happiest Refugee (2011), karya Anh Do, dan Lion (2016), karya Saroo Brierley, 

serta tiga karya penulisan kehidupan oleh generasi kedua: +HU� )DWKHU¶V� 'DXJKWHU 

(2012), karya Alice Pung, Toyo: A Memoir (2012), karya Lily Chan dan The Family 

Law (2016), karya Benjamin Law. Peran generasi pertama, membawa bersama mereka 

kenangan setelah mereka meninggalkan tempat asal. Kemudiannya, ingatan tersebut 

telah diturunkan kepada generasi kedua secara sedar atau tidak, justeru, secara tidak 

langsung, mereka terlibat dengan pasca-ingatan dan migrasi. Intihanya, rumah dan 

pulang bagi peran Asia-Australia dalam karya penulisan kehidupan, merupakan 

ideologi atau konsep yang mereka senantiasa fahami dan dalami, sering kalinya dari 

jauh, melalui ingatan dan pasca-ingatan. Kajian ini mengusulkan tafsiran dua generasi 

\DQJ�EHUEH]D��EHUGDVDUNDQ�XQVXU�µLQJDWDQ¶�GDQ�µPLJUDVL¶��PHQHUXVL�JDPEDUDQ�GDODP�

karya sastera, khususnya, karya penulisan kehidupan Asia-Australia.   
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MEMORY AND POST-MEMORY: THE CONSTRUCTION OF 

µHOME¶ AND THE TROPE OF µRETURN¶ IN ASIAN-AUSTRALIAN LIFE-

WRITINGS 

ABSTRACT 

The literatures of migration or diaspora and/or transnationalism portray 

memory-migration nexus, particularly pertaining to identity and cross-cultural 

experiences. However, even though Asian-Australian literature is not a relatively new 

field of study, there is still a paucity of literature discussing the representations of 

Asian-Australians in literary writings, compared to other writings on migration, 

FRQVLGHULQJ�$XVWUDOLD¶V�SDVW�ZKLFK�KDV�H[FOXGHG�$VLD�DQG�$VLDQV� Apart from that, it 

is believed that writings on memory, whether fiction or non-fiction are sparked by the 

memory of the Holocaust, hence, studies on Holocaust writings are more immense 

compared to other writings of such atrocity. In the context of Asian-Australian life-

writings specifically, the study RI�µPHPRU\¶�DQG�µPLJUDWLRQ¶ (exclusiveO\�µKRPH¶� is 

still limited, especially so with regard to second-generations. Hence, employing the 

frameworks of sRFLRFXOWXUDO� DQG� OLWHUDU\� WKHRU\� RI� µPHPRU\¶, particularly Maurice 

+DOEZDFK¶V (1980) µFROOHFWLYH�PHPRU\¶ for first-generation and 0DULDQQH�+LUVFK¶V 

(1997, 2001, 2008, 2012) µSRVW-PHPRU\¶ for second-generation as well as theorisation 

of diaspora and/or transnationalism, this study aims to locate the representations of 

memory (first-generation) and post-memory (second-generation) in relation to the 

construction of home (first- and second-generation) and the trope of return (second-

generation). To achieve the objective, I use textual, thematic and generational analysis 

as I closely read two life-writings of first-generations: $QK�'R¶V�The Happiest Refugee 

(2011) and 6DURR�%ULHUOH\¶V�Lion (2016) and three life-writings of second-generations: 
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$OLFH�3XQJ¶V�+HU�)DWKHU¶V�'DXJKWHU (2012), /LO\�&KDQ¶V�Toyo: A Memoir (2012) and 

%HQMDPLQ�/DZ¶V�The Family Law (2016). First-generation characters carry a baggage 

of the past when they have to go through migration and, the baggage is later passed on 

consciously or unconsciously to the next generations who are then embedded with 

post-memory and migration. Therefore, this study concludes that home and return for 

Asian-Australian characters in selected life-writings, are rather ideological or a 

concept they keep making sense of, usually from afar, through memory and/or post-

memory. This study offers interpretations of two different generations, of µmemory¶ 

DQG� µPLJUDWLRQ¶ which are represented in literary texts, specifically life-writings of 

Asian-Australians.  

 



1 

CHAPTER 1  
 

INTRODUCTION 

1.1 Background of the Study 

1.1.1 Introduction 

,Q� WKH� SDVW�� $XVWUDOLD¶V� µ,PPLJUDWLRQ� 5HVWULFWLRQ� $FW¶� KDV� GLVFULPLQDWHG�

migrations from Asia. Considering $XVWUDOLD¶V past, it has led to the scarceness of 

representations of Asian-Australians including their portrayals in literary writings. 

This thesis aims to examine the representations of memory (first-generation) and post-

memory (second-generation) in relation to the construction of home (first- and second-

generation) and the trope of return (second-generation) in five Asian-Australian life-

writings. As selected Asian-Australian life-writings discuss migration journey, 

migrants and immigrants H[SHULHQFHV��WKH�FRQFHSWV�RI�µPLJUDWLRQ¶��µKRPH¶��µUHWXUQ¶��

µGLDVSRUD� DQG�RU� WUDQVQDWLRQDOLVP¶ are prominent. Apart from that, studying 

µPLJUDWLRQ¶�LV�DOVR�RIWHQ�OLQNHG�WR�WKH�VWXG\�RI�PHPRU\�DV�RQH� WUDFHV�WKH�KLVWRU\�RI�

migration and past events. The nexus of migration and memory is relevant especially 

in current cross-border world.  

Assmann and Conrad (2010) and Creet (2011) examine the relationship 

EHWZHHQ�PLJUDWLRQ�DQG�PHPRU\�DV�WKH\�EHOLHYH�WKDW�µPHPRU\¶�LV�QRW�UHODWHG�WR�MXVW�RQH�

VSHFLILF� SODFH� RU� VSDFH�� $VVRFLDWLQJ� µPHPRU\¶� WR� RQH� VSHFLILF� SODFH� DQG� VSDFH� LV�

complicated for those who are subjected to diaspora and/or transnationalism. Creet 

�������LQ�KHU�LQWURGXFWLRQ��FODULILHV��³«contemporary theories of memory have mostly 

considered memory in situ, and place itself as a stable, unchanging environment´��S��

3). She finds it limitinJ�WR�FRQVLGHU�SODFH�DV�µIL[HG¶�WR�D�FHUWDLQ�ORFDWLRQ�HVSHFLDOO\�VR�

for those who belong to various precarious places. As much as memory itself is fluid, 
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FKDQJLQJ�DQG�IUDJPHQWHG��PLJUDQWV¶�DQG�LPPLJUDQWV¶�UHODWLRQVKLSV�WR�FHUWDLQ�SODFH�RU�

places are also flexible and complex.  

Likewise, Chamberlain and Leydesorff (2004), in relation to narratives, call for 

WKH� LQWHUSUHWDWLRQV� RI� µPHPRU\¶� IRU� RQH� WR� XQGHUVWDQG� PLJUDWLRQ�� PLJUDQW� DQG�

LPPLJUDQW�H[SHULHQFHV�HVSHFLDOO\�WKRVH�ZKLFK�DUH�FRQQHFWHG�WR�µWUDQVQDWLRQDO�IDPLO\¶�

in current cross-border world. This justifies that it is relevant to look at the connection 

EHWZHHQ�PHPRU\�DQG�PLJUDWLRQ�RU�VSHFLILFDOO\�RI�µKRPH¶�DQG�µUHWXUQ¶� LQ�UHODWLRQ�WR�

Asian-Australian migration which is represented by authors of Asian-Australian. 

Hence, for the background of the study, I have divided it into three subtopics, Asian-

Australian migration, memory and/or post-memory and Asian-Australian literatures.  

1.1.2 Asian-Australian migration 

Australia has witnessed several waves of migration since the country was 

established. 7KH�µ:KLWH�$XVWUDOLD�3ROLF\¶�RU�$XVWUDOLD¶V�,PPLJUDWLRQ�5HVWULFWLRQ�$FW�

was established in 1901 when Australia aimed to discourage migrations from non-

European countries especially Asia. ����¶V�µ:KLWH�$XVWUDOLD�3ROLF\¶�RU�µ$XVWUDOLD¶V�

,PPLJUDWLRQ�5HVWULFWLRQ�$FW¶ disrupted migration processes and affected migrants and 

immigrants from Asia (on migration policy in Australia, see Collins, 2002; Jacobs, 

2011; Reeves, 2010; SmiWK� HW�DO�� ������� µ:KLWH� $XVWUDOLD� 3ROLF\¶� KDV� PDGH� LW�

challenging for Asians to migrate to Australia through strict language test and other 

implementations as Australia prioritised migration from European or Western 

countries. 7KHQ��LW�KDV�OHG�WR�WKH�IHDU�RI�µ$VLDQV¶�HVSHFLDOO\�µ&KLQHVH¶� 

In the book, $6($1�� $XVWUDOLDQ� ,PPLJUDWLRQ� DQG� WKH� 'HPLVH� RI� µ:KLWH�

$XVWUDOLD¶� (1985), Pope and Shergold QDUUDWH� IXUWKHU� UHJDUGLQJ� $XVWUDOLD¶V�

JRYHUQPHQW¶V�LPPLJUDWLRQ�SROLF\��WKH�����¶V�µ:KLWH�$XVWUDOLD�3ROLF\¶� They reveal 
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several transformations after WWII. For instance, the government abolished short-

term admission for Asians and, LQ�-XO\�������WKH\�DFFHSWHG�VRPH�µGLVWLQJXLVKHG¶�$VLDQ�

immigrants as well as removing the policy where non-European immigrants could not 

be given citizenship status. /DWHU�WKH�µGLVWLQJXLVKHG¶�$VLDQ�LPPLJUDQWV¶�FDWHJRU\�ZDV�

broadened to accept immigrants who were highly skilled or those who were educated. 

Keith Jacobs (2011), believes that, the policies involving migrants and immigrants 

were enhanced after Gough Whitlam, the succeeding Labour Prime Minister officially 

professed that aspects like colour, race and belief should not become the determinants 

of immigration jurisdiction, in 1972. Later, when the Act was replaced by the latest 

migration policy, Australia has imposed the need for immigrants to assimilate for the 

sake of establishing an identity as Australian.  

Elsa Koleth (2010), MXVWLILHV� WKDW�� GXULQJ� WKH� ����V� DQG� ����V�� $XVWUDOLD¶V�

government initiated the need for migrants and immigrants to assimilate; it was 

necessary for them to learn English and to embrace its heritages as well as becoming 

just like mainstream Australians. On the other hand, towards the end of 1960s, 

JRYHUQPHQW� ODWHU� UHDOLVHG� WKH� QHFHVVLW\� WR� µLQWHJUDWH¶� LQVWHDG� RI� µDVVLPLODWH¶� DV� D�

UHVSRQVH�WR�PLJUDQWV¶�KDUGVKLSV. It was possible for migrants to integrate well without 

the need to forget their ethnic identities or their differences. $GGLWLRQDOO\��$XVWUDOLD¶V�

UHFRJQLWLRQ� RI� µLQWHJUDWLRQ¶� DQG� µWROHUDQW¶�� PDUNV� WKH� EHJLQQLQJ� RI� $XVWUDOLD¶V�

multiculturalism. Koleth further discusses multiculturalism and multicultural policies 

in her paper. She mentions that, in the last spans of the twentieth century, 

PXOWLFXOWXUDOLVP�ZDV�VHHQ�DV�D�FRQFHSW�ZKLFK�HQXQFLDWHG�WKH�JURZWK�RI�VRFLHW\¶V�SOXUDO�

ethnic and cultural differences since its emergence as a foundation to act upon 

LPPLJUDQWV¶�QHFHVVLWLHV�  
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Multiculturalism has facilitated diverse aims and objectives such as, searching 

for shared integrity, grasping diverse identities and accepting differences, uniting the 

PLJUDQWV�� GHYHORSLQJ� D� µQDWLRQ¶� DQG� HQGHDYRXULQJ� WR� VXFFHHG� LQ� VXVWDLQLQJ a 

community. Nevertheless, multiculturalism and its connotation of diverse ethnic and 

cultural distinctions are often exposed to arguments. For instance, as multiculturalism 

replaces the need to assimilate, Ien Ang (1996), disapproves the idea of 

PXOWLFXOWXUDOLVP¶V�DVSiration, suggesting that it accepts and tolerates multiplicity of 

culture. The reality is that, multiculturalism, more often than not, further complicates 

racial differences.  

1.1.3 Memory and post-memory 

First, generally��DV�D�WHUP��µPHPRU\¶�UHIHUV�WR�RQH¶V�UHPHPEUDQFH�RI�ILUVW-hand 

experience or information of certain event that has happened in the past. Zimmermann 

��������VLJQLILHV�WKDW��³)RU�XV�WR�UHFDOO�HYHQWV��IDFWV�RU�SURFHVVHV��ZH�KDYH�WR�FRPPLW�

them to memory. The process of forming a memory involves encoding, storing, 

retaining and subsequently recalling information and past H[SHULHQFHV´� �para. 1). 

&RPPRQO\��µPHPRU\¶�GHQRWHV�KRZ�D�SHUVRQ�µPHPRULVHV¶�RU�µUHPHPEHUV¶�WKLQJV�DQG�

how he or she recollects them later. Zimmermann also believes that, people form 

UHPHPEUDQFH� WKURXJK�VHQVHV��DQG� LW� LV�XVXDOO\� µVWRUHG¶�ZLWKLQ� µVKRUW-WHUP¶ capacity 

ILUVW�EHIRUH�LW�PRYHV�WR�µORQJ-WHUP¶�PHPRU\�WKURXJK�UHFXUUHQFHV�RI�RQH¶V�DFWLRQV�DQG�

sometimes, stimulus, which assists one to remember certain things better than others. 

As a subject, memory is usually examined within interdisciplinary frameworks.  

%DVLFDOO\��ZKHQ�µPHPRU\¶�FDPH�to mind especially in the past, it was always 

DVVRFLDWHG�ZLWK� VFLHQFH�� FRJQLWLYH�� KXPDQ¶V� EUDLQ� DQG� ODERUDWRU\� H[SHULPHQWV� �VHH 

Habib et al., 2003; Sweatt, 2010��%DXHU���������5HVHDUFKHUV�ORFDWH�µPHPRU\¶�ZLWKLQ�
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the circumference of the complicated system of the brain. Those who try to theorise 

µPHPRU\¶�GHGXFH�WKDW�PHPRU\�LV�VWRUHG�ZLWKLQ�D�VODWH�RU�ZLWKLQ�D�VSHFLILF�SODFH�LQ�WKH�

brain and individual can visit or re-visit his or her stored memory whenever he or she 

feels the need to. In short, through neuroscience or neuropsychology, it is believed 

that, there is a storage-like part of the brain where memory is stored and re-stored or 

kept.  

&RQYHUVHO\��GLVFXVVLQJ�µPHPRU\¶�DQG�µEUDLQ¶�FRPSOLFDWHs social and cultural 

researchers as they believe that memory is socially and culturally constructed, and it 

can be shared or experienced collectively throughout generations. Brockmeier (2010), 

states that, in a conventional sense, memory is a discrete capacity and it is a storage of 

WKH�SDVW��+RZHYHU��SHRSOH¶V�FRQFHSWLRQV�DQG�WKRXJKWV�RU�SKLORVRSKLHV�ZLWK�UHJDUG�WR�

memory, recollection and disremembering have altered. He justifies that,  

With victims of individual and collective trauma such as the Holocaust, 
war, colonialism, or apartheid²have unearthed complicated narrative 
ways of mnemonic reconstruction and construction, the traditional 
model of memory as a static and stable place of storage, where past 
perceptions and experiences are retained and from where they can be 
retrieved, proved increasingly to be inadequate²in fact, obsolete 
(p.10). 
  

Memory could not be treated the way it was treated in the past as a result of the 

aftermath of such historical and tragic events. It becomes more intricate and complex 

and it is flexible or fluid as it changes to suit contemporary nature of its formation and 

reformation.  

Memory is no longer constructed on the basis of a storage where the data can 

be saved and recovered whenever it is needed. Thus, as for those in the social sciences 

and humanities, memory is more than its science and scientific values. It is socially 

and culturally constructed (Assmann, 2011; Brockmeier, 2010; Confino, 1997; 



6 

Halbwachs, 1980; Hirst & Manier, 2008; Kansteiner 2002). ,Q� WKLV� VHQVH�� RQH¶V�

remembrance is influenced by his or her surroundings and practices. Hoffman (2000) 

declares, 

After a wave of interest in individual forms of memory and its 
distortions²false memory, recovered memory, post-traumatic 
memory²we have entered a phase of fascination with collective or 
group memory, which is nearly always equated with remembrance of 
traumatic historical events (p. 1).   
 

She believes that there is an increasing interest in memory studies which are related to 

µFROOHFWLYH¶� RU� µFRPPXQLW\¶� HVSHFLDOO\� VR� DIWHU�ZDU� DQG� DWURFLW\�� 6FKRODUV�ZKHWKHU�

social or cultural or literary usually study memory within the framework of war 

narratives especially prominent memories or histories from Second World War 

(WWII), American-Vietnam War, The Holocaust, and others, and most of the studies 

focus on Western conception of memory and trauma in relation to Western survivors 

or those who involve in the war. 

Meanwhile, Bennett (2017), FODULILHV� µPHPRU\¶� DV� SRUWUD\DO� RI� RQH¶V� SDVW�

experiences. In other words, memory is more often than not, a play of representation 

as well as continuous construction and re-construction of past events and experiences. 

,W� LV� QRW� RQH¶V� H[DFW� H[SHULHQFH� RU� H[DFW� SDVW� HYHQW� EXW�� D� FRQVWUXFWLRQ� RU� SHUKDSV�

µLPDJLQDWLRQ¶� DV� RQH� PDNHV� VHQVH� RI� µPHPRU\¶� LQ� WKH� SUHVHQW� LQVWHDG� RI� WKH� SDVW 

(Halbwach, 1980). One represents his or her past experiences differently as one is 

LQIOXHQFHG�E\�RQH¶V�present and a lot of other factors like social, cultural, background, 

knowledge and, it is enhanced by the fact that memory changes throughout time and 

space. Similarly, $OEDQR��������DUJXHV�WKDW�PHPRU\�LV�IOH[LEOH�VLQFH�LW�LV�D�µPHQWDO�

UHSUHVHQWDWLRQ¶� ZKLFK� LV� FRQVWUXFWHG� ZKHQ� RQH� µUHPHPEHUV¶� Memory requires 

FRQVWDQW� FRQVWUXFWLRQ� DQG� UHFRQVWUXFWLRQ� DQG�� RQH� UHFROOHFWV� RQH¶V� PHPRU\� DQG�

represents it not as it is but, as what is remembered and what is interpreted in the 
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present. The past and the present are thus, juxtaposed in order for one to represent or 

re-QDUUDWH�RQH¶V�PHPRU\.  

0DXULFH�+DOEZDFK¶V��������µFROOHFWLYH�PHPRU\¶�LV�XVHIXO�ZKHQ�LW�FRPHV�WR�

studying memory within social and cultural constructs. Halbwach believes that, more 

WKDQ�LQGLYLGXDO�RU�SHUVRQDO�RU�DXWRELRJUDSKLFDO��µFROOHFWLYH�PHPRU\¶�LV�VLJQLILFDQW�DV�

RQH¶V�PHPRU\� LV�DOZD\V�LQIOXHQFHG�E\�RWKHUV��At the same time, Halbwach himself 

EHOLHYHV�WKDW�PHPRU\�LV�ILUVW�DQG�IRUHPRVW��DOZD\V�RQH¶V�RZQ��KHQFH��VXJJHVWLQJ�WKH�

significance of individual memory and, it is complex to distinguish between individual 

memory, familial memory and collective memory. Nevertheless, with the influence of 

sociocultural theory, memory studies are developed further through studies of memory 

within literary works. As sociocultural theory of memory believes that memory is 

socially constructed, it is somehow expedient to literary works which usually discuss 

social, cultural and humanity as a whole. Erll and Rigney (2006), propose the 

significance of literature in narrating cultural memory: 

«ZH�VHH�OLWHUDWXUH�DV�KDYLQJ�WKUHH�UROHV�WR�SOD\�LQ� WKH�SURGXFWLRQ�RI�
cultural memory. These roles comprise 1) literature as a medium of 
remembrance; 2) literature as an object of remembrance; and 3) 
literature as a medium for observing the production of cultural memory 
(p. 112).  
 

Thus, literature and literary works are seen as central to the construction and re-

construction of memory. This implies the need to examine the presentation and 

representation of memory in literary works whether fictions or non-fictions.  

 Furthermore, when it comes to µPHPRU\¶�ZLWKLQ�OLWHUDU\�ZRUNV��+LUVFK��������

������ ������ ������ GHYHORSV� WKH� XVDJH� RI� µSRVW-PHPRU\¶� LQVWHDG� RI� µPHPRU\¶� DV�

µPHPRU\¶�VHHPV�WR�EH�LQDGHTXDWH�WR�GHVFULEH�WKH�UHPHPEUDQFH�RI�VHFRQG-generations 

when she studies the life-writings of the second-generations, after the Holocaust. 
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+LUVFK�DVVHUWV�WKDW�FKLOGUHQ�RI�+RORFDXVW�YLFWLPV�DQG�VXUYLYRXUV�UHFHLYH�WKHLU�SDUHQWV¶�

DQG� JUDQGSDUHQWV¶� WUDXPDWLF� PHPRU\� RI� WKHLU� H[SHULHQFHV� RI� SDVW� HYHQWV�� Second-

generations or the-generations of post-PHPRU\� RU� ZKDW� (YD� +RIIPDQ� FDOOV� µWKH�

generations-after or the hinge generations¶ seem to embody first-generationV¶ memory 

and trauma as if they are those who have directly experienced past events. Hirsch 

(1996) claims: 

Postmemory characterizes the experience of those who grow up 
dominated by narratives that preceded their birth, whose own belated 
stories are evacuated by the stories of the previous generation, shaped 
by traumatic events that can be neither fully understood nor re-created 
(p. 659).  
 

She supposes that second-generation children live in close proximity to first-

generation parents, hence, when their parents share their remembrances of past events, 

LW�VHHPV�WKDW�WKHLU�OLIH�LV�WKHQ�HPEHGGHG�ZLWK�WKHLU�SDUHQWV¶�H[SHULHQFHV�DQG�OLIH�VWRULHV��

instead of their own personal experiences. Even though the generations-after are often 

FXULRXV�WR�OHDUQ�WKHLU�SDUHQWV¶�PHPRULHV�DQG�H[SHULHQFHV��PRUH�RIWHQ�WKDQ�QRW��WKH\�DUH�

difficult to comprehend yet, those memories and experiences are that of their paUHQWV¶��

thus, second-JHQHUDWLRQV�FDQQRW�µUH-LQYHQW¶�WKRVH�SDVW�HYHQWV��� 

For Hirsch, as she studies the life-ZULWLQJV�ZKLFK�GHVFULEH�µSRVW-PHPRU\¶�RI�

WKH�+RORFDXVW�� µSRVW-PHPRU\¶� LV�PRUH� RIWHQ� WKDQ� QRW�� D� µconstruction¶ or µcreative 

investment' instead of memory in its literal sense DV� VKH� DVVHUWV�� ³3RVWPHPRU\� LV� D�

powerful form of memory precisely because its connection to its object or source is 

mediated not through recollection but through an imaginative investment and creatLRQ´�

(1996, p. 662). It means that second-generations receive their parents memory of past 

events, indirectly and, at the same time, when they narrate the memory, they do not 

narrate it as it is, meaning that, their post-memory is embedded with their perspectives 

and imaginations and, they write it in the present, creatively, in their respective life-
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ZULWLQJV��$V�+LUVFK¶V�SRVW-memory is related to literary writings or life-writings, it is 

XVHIXO�WR�XVH�µSRVW-PHPRU\¶�DV�D�OHQV to explore other subjects and settings which are 

not necessarily portraying the Holocaust.  

For this thesis, DV�,�KDYH�PHQWLRQHG�PLJUDWLRQ�VSHFLILFDOO\�µ$VLDQ-$XVWUDOLDQ¶��

using the lens of memory and post-memory within literary writings,  I analyse memory 

and post-memory ZKLFK�LV�DOVR�UHODWHG�WR�PLJUDWLRQ��VSHFLILFDOO\�RI�µKRPH¶�DQG�UHWXUQ¶�

for the diasporic and/or transnational subjects) in the literatures by Asian-Australians.  

1.1.4 Asian-Australian literature 

Ien Ang (2005) asserts��$XVWUDOLD¶V�[HQRSKRELF�SDVW�KDV�H[FOXGHG�$VLDQV�ZKLFK�

are VHHQ�DV�µWKH�others¶�DQG��WKH�$XVWUDOLDQV�VHHP�WR�µDFFHSW¶�WKHP��RQO\�EHFDXVH�RI�

their difference. $V�$XVWUDOLD�WUHDWV�µ$VLDQ¶�GLIIHUHQWO\��WKLV�KDV�DOVR�impacted Asian-

Australian literature in a way that Asian-Australian writers are less acknowledged and 

explored (Guntarik, 2013; Madsen, 2006; Ommundsen, 2012; Wan Nur Madiha 

Ramlan & Maimunah Abdul Kadir, 2021). In discussing Asian-Australian writings, 

Ommundsen (2012) believHV�WKDW��³:ULWLQJ�µ$VLDQ�$XVWUDOLDQ� OLWHUDWXUH¶�LQWR�EHLQJ��

WRGD\¶V�VFKRODUV�IROORZ�LQ�WKLV�DFWLYLVW�WUDGLWLRQ��DUJXLQJ�WKDW�LWV�HDUOLHU�LQYLVLELOLW\�KDV�

caused critical neglect and misreading«´��S������Their writings seem invisible even 

when they have started to write before the abolishment of the strict policy against 

Asian immigrants. Australia's chauvinistic past and its recent idea of implementation 

of multiculturalism intricate interpretations of writings by authors who are not 

originally from Australia or those who do not have English or British backgrounds 

(Khoo, 2013).  

Nevertheless, Asian-Australian literature in English is not a relatively new field 

of study especially considering the attentions Asian-Australian authors begin to 
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UHFHLYH� ZLWK� UHJDUG� WR� WKHLU� SRVLWLRQV� DV� ZULWHUV� LQ� $XVWUDOLD¶V� OLWHUDU\� VFHQH��

SDUWLFXODUO\�DIWHU�WKH�DEROLVKPHQW�RI�µ:KLWH�$XVWUDOLD�3ROLF\¶. There has been a growth 

in the literature of Asian-Australian especially in the twenty-first century. It is growing 

even though at a slower rate (Khoo, 2003). There has been a significance recognition 

of contemporary Asian-Australian writings by writers of Asian descent (Guntarik, 

2013; Khoo, 2003; Madsen, 2007) or transnational writing or literature (Jacklin, 2009; 

Ommundsen, 2011), and fictions about Asia and Asians especially by female writers 

of Asian descent (Broinowski, 2001; Ferrier, 2017). There are also researches which 

UHYLHZ� $XVWUDOLD¶V� PXOWLFXOWXUDOLVP�� SHUWDLQLQJ� WR� FXOWXUDO� YDOXHV� DQG� LGHQWLW\� LQ�

literary works especially those authors who recount cultural hybridity in their fictions 

or non-fictions (see Aitken, 2006; Khoo, 2013; Lee, 2006; Madsen, 2007; Morris, 

2008; Tan, 2003). These scholars of Asian-Australian and Asian-Australian literary 

studies examine the increase of diasporic writing as a category of writing by Asian-

Australian authors.  

Asian-Australian authors whether first-generations or second-generations have 

been producing literary works, fictions and non-fictions, which usually discuss 

diasporic subjects living in Australia and their cross-cultural experiences and 

assimilation into another culture. When first-generation Asian-$XVWUDOLDQ� DXWKRUV¶�

writings begin to be recognised, most of their works GLVFXVV�WKH�ELQDU\�EHWZHHQ�µVHOI¶�

DQG�µRWKHU¶�DV�WKHLU�$VLDQ�FKDUDFWHUV�ZKR�OLYH�LQ�$XVWUDOLD�UHSUHVHQW�RWKHUQHVV��WKH\�

always feel differHQWO\�RI�WKHPVHOYHV�ZKLOH�WU\LQJ�WR�FRPSUHKHQG�WKHLU�µEHLQJ�QHLWKHU�

KHUH�QRU�WKHUH¶�LGHQWLW\ (Madsen, 2006). Their protagonists are those first-generation 

immigrant parents who face difficulties in assimilating with a new culture or those 

who still maintain social or cultural ties within homeland and host land while their 

Australian-ERUQ�FKLOGUHQ�LQWHJUDWH�ZHOO�DV�WKH\�FDQQRW�UHDOO\�FRPSUHKHQG�WKHLU�SDUHQWV¶�
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SDVW��7KHUH�DUH�DOVR�WKRVH�QDUUDWLYHV�ZKLFK�DUH�LQFOXGHG�XQGHU�µPLJUDQW¶V�VXFFHVV�VWRU\¶�

as those immigrants thrive for excellence in the new country, which is at first, always 

µDOLHQ¶��µ0LJUDQW¶V�VXFFHVV�VWRU\¶�RU�µPRGHO�PLQRULW\�ZULWLQJ¶�XVXDOO\�GHSLFWV�Asian-

Australian protagonists who can assimilate well with Australian cultural values. 

Adam Aitken (2006), claims $XVWUDOLDQ� PDUNHW¶V� GHPDQGV� IRU� $VLDQ¶V�

µRWKHUQHVV¶� DQG� WKH� GLVFRXUVH� RI� GLIIHUHQFH� VLQFH� $XVWUDOLDQV� DUH� LQWHUHVWHG� WR�

DFNQRZOHGJH�$VLDQV¶� XQXVXDO� WUDLWV��)RU�PLJUDQW� RU� GLDVSRULF�ZULWHUV�� WKH\�EHFRPH�

cultural translators; they use their literary works tR�UHVLVW�$XVWUDOLDQV¶�SHUFHSWLRQV�DQG�

stereotypical assumptions of Asian diasporic subjects which are usually seen as 

µGLVSODFHG¶��DW�WKH�VDPH�WLPH��DVVLPLODWHG��yet, somehow still dissimilar to Australian. 

Aitken clarifies further that, since Asian nationalities and ethnicities are diverse and 

YDULHG��PLJUDQW�H[SHULHQFHV�VKRXOG�EH�WUHDWHG�GLIIHUHQWO\��+HQFH��µ$VLDQ-$XVWUDOLDQ¶�

RU� WKH� XVH� RI� WKH� K\SKHQ� FDQQRW� FRQQRWH� D� JHQHUDO� WHUP� DV� LW� FDQ� SXW� µ$VLDQ¶� DQG�

µ$XVWUDOLDQ¶�LQ�ELQDU\�RSSRVLWLRQ�WR�RQH�DQRWKHU�Uather than as a union.  

0RUHRYHU�� 6XQ� ������� GLVFXVVHV� WKH� VSDFH� LQ� EHWZHHQ� µ$VLDQ� $XVWUDOLDQ¶�

through her examinations of Asian-Australian writers, including herself who try to 

ILJXUH� RXW� ZKDW� LW� PHDQV� WR� EH� µGLIIHUHQW¶� LQ� $XVWUDOLD�� )ROORZLQJ� 5XVKGLH�� VKH�

VXSSRVHV� WKDW� µWKH� VSDFH¶� LV� IOXLG� DQG� LW� UHTXLUHV� FRQVWDQW� FRQVWUXFWLRQ� DQG� UH-

FRQVWUXFWLRQ��µ7KH�VSDFH¶�LV�DOVR�D�VSDFH�RI�HQWDQJOHPHQW�RI�SRUWUD\DO��HWKQLFLW\�DQG�

self-searching. Asian-$XVWUDOLDQ�DXWKRUV�GHSLFW�WKH�µLQ-EHWZHHQQHVV¶�LQ�WKHLU�OLWHUDU\�

works; most of them are vHU\�PXFK� DZDUH� RI� µWKH� RXWVLGHU¶� SRLQW-of-view as they 

FRQWHPSODWH�KRZ�$XVWUDOLDQV�YLHZ�WKHLU�µGLIIHUHQFH¶��)RU�LQVWDQFH��6XQ�LOOXVWUDWHV�RQH�

FKDUDFWHUV�IURP�,VDEHOOH�/L¶V�VKRUW�VWRULHV�ZKR�UHFRJQLVHV�KHU�GLIIHUHQFH�DQG��VKH�NHHSV�

making sure that she retains her difference in her own private space. Sun also makes a 
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point that even though Asian-$XVWUDOLDQ�DXWKRUV�DUH�µSXW�LQ�WKH�VDPH�ER[¶�DV�WKH\�VKDUH�

WKH�VDPH�µVSDFH¶��WKH\�VWLOO�SRUWUD\�WKHLU�RZQ�H[SHULHQFHV�WKDW�DUH�QRW singular yet, they 

make sure to acknowledge ERWK�µ$VLDQ¶�DQG�µ$XVWUDOLDQ¶�UHVSHFWLYHO\� 

Furthermore, as Asian-Australian literature is categorised under ethnic or 

migrant literature, one of the significant issues that literary work often depicts is 

PLJUDQWV¶� RU� LPPLJUDQWV¶� VHDUFK� IRU� LGHQWLW\� LQ� D� PXOWLFXOWXUDO� VRFLHW\�� 0DMRU�

protagonists in narratives of migration try their best to construct their own identity for 

the sake of having a sense of belonging or being accepted by mainstream Australians 

since Australia has a xenophobic history. For Australia, Pamela Graham (2013) 

reflects that, issues like identity, sense of belonging and citizenship notably become a 

centre of discussion among its community especially in the beginning of the twenty-

first century. In the past twenty years, studies of Asian-Australians signify the 

portrayal of cultural prejudices and the politics of identity which interrupt the host 

FRXQWU\¶V�PDMRU� FXOWXUHV� DQG� HFRQRPLFV (Kwok & Khoo, 2017). Identity becomes 

pertinent when those subjects try to assimilate into another culture, at the same time, 

acknowledging that they are different because of their ancestry. Identity also becomes 

a motivation for those writers including second-generations, Alice Pung and Benjamin 

Law; they portray their experiences, living in Australia and the need to make sense of 

µKRPH¶�DQG�µUHWXUQ¶�� 

1.1.5 Conclusion 

In the context of Asian-Australian life-writing, this study locates the 

representations of memory (first-generation) and post-memory (second-generation) in 

UHODWLRQ�WR�WKH�FRQVWUXFWLRQ�RI�µKRPH¶ (first- and second-generation) and the trope of 

µUHWXUQ¶� �VHFRQG-generation). This study reads and analyses five Asian-$XVWUDOLDQV¶�

life-writings respectively: $QK� 'R¶V� The Happiest Refugee (THR) (2011), Saroo 
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%ULHUOH\¶V� Lion �������� $OLFH� 3XQJ¶V�+HU� )DWKHU¶V� 'DXJKWHU (HFD)(2012),  Lily 

&KDQ¶V�Toyo: A Memoir (TM) (2012) DQG�%HQMDPLQ�/DZ¶V�The Family Law (TFL) 

(2016). First-generation Asian-$XVWUDOLDQV�OHDYH�WKHLU�SUHYLRXV�µKRPH¶�RU�µKRPHODQG¶�

and, while beginning anew, some of them still acknowledge their past experiences and 

a place left behind, leading to the difficulties RI�µPHPRU\¶�DQG�µKRPH¶��7KLV�DOVR�causes 

second-generation Asian-$XVWUDOLDQV� WR�EHFRPH�FXULRXV�RI� WKHLU� IDPLO\¶V�SDVW. This 

inspires them to trace their ancestral and cultural roots and routes as they have 

accumulated post-memory or a second-hand remembrance which is often embedded 

with their parents¶�UHPHPEUDQFH�RI�WKHLU�PLJUDWRU\�H[SHULHQFHV and a place left behind, 

especially with regard to personal and familial essence of it. As first-generation parents 

carry the baggage of the past when they migrate, this study is interested to observe 

how the baggage of the past also affects second-JHQHUDWLRQ¶V�PDNLQJ�VHQVH�RI�WKH�SDVW�

DQG�µKRPH¶��ZKLFK�DOVR�SURPSWV�WKHLU�µUHWXUQ¶�WKDW�LV�QRW always physical. 

1.2 Statement of the Problem 

First, even though Asian-Australian literature is currently not a new field of 

study, there is a paucity of literature discussing Asian-Australians, compared to the 

field of Asian-American literature or Asian-British literature. According to Tseen-

Ling Khoo (2003) and Wenche Ommundsen (2012), Asian-American writing 

develops first and, it influences other categories including Asian-Australian writing 

which begins to be established during or after the 90s. Hence, studies discussing Asian 

literature in English by authors residing in the U.S are more immense compared to 

countries like Canada and Australia. Even if authors of Asian-Australian like Mena 

Abdullah or Chitra Fernando or any other author has begun writing as early as 1950s, 

only in the mid-1990s that their literary works begin to be discussed or acknowledged 
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by scholars of Asian-Australian studies and literary studies (see Ommundsen, 2012). 

In fact, in the same article, she EHOLHYHV�WKDW�µ$XVWUDOLDQ�OLWHUDWXUH¶�LWVHOI�LV�VWLOO�D�QHZ�

field of study. Thus, considering that Asian-American literature develops earlier than 

Asian-Australian literature, fictions by current Australian authors of Asian descent are 

read in relation to the development of Asian-American writing as a field of study 

(Ferrier, 2014).  

Ommundsen (2011) calls for the attentions towards reading Asian-Australian 

OLWHUDWXUHV�DV�µ$XVWUDOLDQ�ZULWLQJV¶��VKH�EHOLHYHV�WKDW�³µ$VLDQ�$PHULFDQ¶�ORRPV�VR�ODUJH�

in this particular critical landscape that it may obscure other diasporic traditions«�we 

can start to discern a distinct literature that deserves to come out from under the generic 

diasporic umbrella to be considered in its own right´��S��������7KLV�PHDQV�WKDW�WKHUH�LV�

a need to study the interpretations of Asian-Australian writings through the lens of 

Asian-Australian literature as a field of study instead of following the footsteps of 

Asian-American writings too closely. In other words, there is a need to differentiate 

µ$VLDQ-$XVWUDOLDQ�OLWHUDWXUH¶�IURP�µ$VLDQ-$PHULFDQ�OLWHUDWXUH¶�� 

Additionally, through the studies of anthologies and national literature, 

µ$XVWUDOLDQ�OLWHUDWXUH¶��:DQ�1XU�0DGLKD�5DPODQ�DQG�0DLPXQDK�$EGXO�.DGLU�������, 

clarify that even though there are authors of diverse cultural backgrounds in Australia, 

µAsian-AustralianV¶ texts are not presence in early national anthology. They assert that 

E\� ������ $XVWUDOLD� KDV� DOUHDG\� HVWDEOLVKHG� µPXOWLFXOWXUDOLVP¶� DQG�� WKHUH� ZHUH�

publications of literary writings in English by Asian-Australians, therefore, it was 

unexpected when Asian-$XVWUDOLDQV¶�OLWHUDU\�ZULWLQJV�were not present or inadequate 

in the anthology. This shows that, Australia encourages multiculturalism and the 

acceptance of difference yet, the writing field still discriminates writers of Asian 
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backgrounds even if they have been producing literary texts much earlier than the 

increasing realisations on diversity. They believe that in the national literature, the 

focus is still PDLQVWUHDP�$XVWUDOLDQ�RU�µZKLWHQHVV¶�WKDW�VWLOO�GLVUHJDUGs those who have 

migrated from Asia. Asian-Australian authors are often left unnoticed. This proves the 

scarceness of the literatures discussing Asian-Australian writing even though Asian-

Australian authors have started writing even before the abolishment of the Immigration 

Restriction Act in Australia. Nevertheless, as much as Asian-Australian literature is 

limited, Wan Nur Madiha Ramlan and Maimunah Abdul Kadir reveal its development 

ZKHQ�DQ�DQWKRORJ\��µThe Macquarie PEN Anthology¶�LQFOXGHV�VHYHUDO�ZRNV�E\�$VLDQ-

Australian authors. This shows that Asian-Australian literature is growing, thus, 

justifying the need to study the field and its discourses.  

Asian-Australian literary works whether fiction or non-fiction are usually 

discussed in relation to migrant experiences in a host country as well as their search 

for identity as a part of diasporic communities (Guntarik, 2013). Scholars often 

examine WKH� LVVXH�RI�ELQDU\�RSSRVLWLRQ�RI� µVHOI¶�DQG�µRWKHU¶�EHWZHHQ� WKRVH�ZKR�DUH�

Asian-Australians and those who are included in mainstream Australians (see Lo et 

al., 2000; Aitken, 2006; Morris, 2008; Ferrier, 2017). Guntarik (2013) asserts, 

³«literature by Asian Australians, while complex and growing, is still a fledgling 

market and struggles with questions about its identity and how this identity should be 

represented´� �S������6KH�GLVFXVVHV�KRZ�µ$VLDn OLWHUDWXUH¶� in Australia is labelled as 

µPLJUDQW¶� RU� µHWKQLF¶�ZULWLQJ� DQG�� WKRVH� ODEHOV� KLQGHU� LWV� JURZWK� HYHQ� WKRXJK� VRPH�

Asian-Australian writings portray universal themes that are not necessarily related to 

their Asian backgrounds. Asian-Australian authors are even expected to write their 

ethnicity, to ensure that their works are relevant with their status in Australia.  
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As an Australian writer herself, Hsu-Ming Teo (2008), in her article, µPhantom 

limbs and cultural ventriloquism: communicating cultural difference as a novelist¶��

argues: 

Because of the paucity of ethnic Australian literature, characters, 
customs and incidents in ethnic Australian novels come to stand as 
archetypes of ethnicity and culture in a way that would not occur in 
Anglo-Australian novels. Characters in Anglo-Australian novels are 
read as distinctive individuals rather than as representatives of different 
ethnic cultures (p. 528). 
 

7HR�UHYHDOV�WKDW��LQ�UHODWLRQ�WR�$XVWUDOLD¶V�SDVW�ZKLFK�KDV�GLVFULPLQDWHG�PLJUDQWV�DQG�

immigrants, it has also affected how one perceives Australian writing on migration or 

ethnicity. She opines that the writing of ethnicity in Australia is often seen as the 

epitome of ethnicity and culture due to its scarceness, in contrast to literary works by 

µ$QJOR-$XVWUDOLDQ¶�ZKLFK�DUH�FRQVLGHUHG�DV�µXQLYHUVDO¶�DQG�µSHUVRQDO¶��7KLV�VXJJHVWV�

that Australian writings on migration are often limited to cross-cultural experiences or 

migrants and immigrants experiences and their negotiations of identity or a sense of 

acceptance and belonging, even though they may represent universal themes which are 

relatable to other subjects or settings.  

Apart from that, as migrant writers start telling their own life stories, life-

writing especially autobiography or memoir is used in addressing interethnic issues as 

well as migrant or immigrant and cross-cultural experiences. Similarly, in Australia, 

authors of Asian descent begin to choose life-writing as a genre to narrate their 

personal stories and experiences to both Australian and non-Australian readers. 

Guntarik (2013), believes that there has been an increase of second-generation Asian-

Australian authors like Nam Le and Alice Pung who write autobiography or memoir. 

6KH�PHQWLRQV� WKDW� WKRVH� DXWKRUV¶�ZRUNV� DUH� XVXDOO\� FDWHJRULVHG�XQGHU� FRQYHQWLRQDO�
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PDUNHU�VXFK�DV�µPLJUDQW¶�RU�µHWKQLF�PLQRULW\¶�ZULWLQJ�ZKLFK�DUH�DFFXPXODWHG�DURXQG�

common themes that highlight their immigrant experiences. 

Second, ZKHQ�LW�FRPHV�WR�µPHPRU\¶�DQG�µPHPRU\�VWXGLHV¶��it is believed that 

the Holocaust has sparked interests of µPHPRU\¶�DQG�µWUDXPD¶ (Hirsch, 2012; Sicher, 

2000) and, writings on the Holocaust. Efraim Sicher states, ³The Holocaust has 

produced an excess in collective memory, a weighting that cannot be objectively 

balanced, regardless of quantitative knowledge of the event or available information´�

(p. 59). 7KH�+RORFDXVW�LV�FRQVLGHUHG�DV�PDMRU�LQ�WKH�FRQILJXUDWLRQ�RI�µPHPRU\¶ and 

µWUDXPD¶��This also explains the interests in writing or narrating Holocaust memory. 

Survivours or authors of the Holocaust or any other atrocity write trauma to fill in the 

YRLG�DV�WUDXPDWLF�SDVW�LV�RIWHQ�µXQVSRNHQ¶�DQG��WKH\�ZULWH�QRW�RQO\�WR�UHPHPEHU�EXW��

VRPHWLPHV� DV� D� PHDQV� WR� µIRUJHW¶� �6FKZDE�� ������� 6KH� VWDWHV� ³/LIH writings often 

emerge from a traumatic core, occupying a space between two parallel universes: daily 

life and trauma. In real life, it is dangerous for these universes to touch. In writing, 

they must converge´��p. 95). Writers present their traumatic experiences of past events 

in their life-writings as a way of making sense of their present life and past trauma. 

+LUVFK�VXJJHVWV� WKDW�� LQ� WKH�FDVH�RI� µPHPRU\¶�DQG� µQDUUDWLYH¶� �KRZ�SHRSOH�ZULWH�RU�

GHVFULEH� WKHLU� µUHPHPEHULQJ¶��� WKH� IRFXV� LV� RQ� OLIH-writing or autobiography of the 

Holocaust. Hence, studies on writings of the Holocaust and its memory are more 

immense compared to other writings on such atrocity. 

Moreover�� IRU�+LUVFK��ZULWLQJ�RQ�µPHPRU\¶� LV�H[SDQGHG�E\�µWKH�JHQHUDWLRQ-

DIWHU¶�ZKR�WHOOV�VXFK�VWRULHV�RQ�EHKDOI�RI�WKRVH�ZKR�KDYH�H[SHULHQFHG�GLUHFW�LPSDFWV�RI 

war or atrocity. Researches focus on writings in the aftermath of the Holocaust which 

are usually written by children of survivours of the Holocaust. Hirsch herself studies 
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the portrayals of the transference of first-JHQHUDWLRQ¶V�PHPRU\�WR�WKH�SRVW-memory of 

second-generations in relation to the Holocaust, in post-memoirs and visual arts. 

Aarons (2012), discusses the politics of past events and their representations especially 

so for generations of Post-Holocaust writers, writing in the aftermath of the Holocaust, 

DV� µPHPRU\¶� LV� PRUH� RIWHQ� WKDQ� QRW� µIUDJPHQWHG¶. She contends that, second-

generation writers then, write fragments of memories RI�H[SHULHQFHV� WKH\�µUHFHLYH¶�

only second-handedly. (YHQ�WKRXJK�WKH\�ZULWH�PHPRU\�WKDW�LV�QRW�RQH¶V�RZQ�DQG�ZKLOH�

ZULWLQJ��WKH\�DOVR�µLPDJLQH¶�WKH�SDVW��WKH\�VWLOO�KDYH�WR�PDNH�VXUH�WKDW�WKH\ adhere to 

history. For these writers, oQH�RI�WKH�FRPPRQ�WKHPHV�ZKHQ�ZULWLQJ�WUDXPD�LV�µVLOHQFH¶�

or the inability to tell or write such stories. Correspondingly, following several 

narratives of contemporary Post-Holocaust in America by several authors in his article, 

6LFKHU��������GLVFXVVHV�µFRXQWHUPHPRU\¶�DQG�µSRVW-PHPRU\¶�DV�FKLOGUHQ�RI�VXUYLYRXUV�

of the Holocaust write the aftermath of the Holocaust through their active search of the 

past. He mentions further that for the second-generations, their writings or telling of 

VXFK�VWRULHV�DUH�DYDLODEOH�WKURXJK�WKH�DFW�RI�µLPDJLQDWLRQ¶�DV�WKH\�GR�QRW�KDYH�GLUHFW�

experiences of past events. 7KHVH�ZULWHUV�ZULWH�IURP�DQ�µDEVHQW�PHPRU\¶�DQG��WKH\�DUH�

trying to fill in the gaps and emptiness left by the first-generations through their 

µILFWLRQ¶�RU�µPHPRLU¶�� 

Meanwhile, *Z\HU���������WRXFKHV�RQ�µLQWHUWH[WXDOLW\¶�DQG�+LUVFK¶V�QRWLRQ�RI�

µEHODWHGQHVV¶� DQG� µFUHDWLYH� LQYHVWPHQW¶� LQ� WKH� ZULWLQJV� RI� SRVW-Holocaust; those 

indirect witnesses of the Holocaust refer to other literary texts on Holocaust as they 

ZULWH�µFUHDWLYHO\¶�LQ�the present. They seem to encounter post-+RORFDXVW�ZULWHUV¶�IHDU�

that their literary texts are imitations of history that they do not have first-hand 

experiences of. Using two German-Jewish fictions, Lizarazu (2020), describes how 

characters deaO� ZLWK� WKHLU� µLQKHULWHG¶� +RORFDXVW� �SRVW�PHPRU\�� He follows 
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µVXEMXQFWLYH� FRQVWUXFWV¶� DQG� EHOLHYHV� WKDW� PaWURZVNDMD¶V DQG� 0HQDVVH¶V literary 

ZULWLQJV�RIIHU�D�QHZ�ZD\�RI�LQWHUSUHWLQJ�µSRVW-PHPRU\¶�DV�ERWK�RI�WKHP�GR�QRW�IROORZ�

+LUVFK¶V QRWLRQ�RI�µFUHDWLYH�LQYHVWPHQW�DQG�LPDJLQDWLRQ¶ straightforwardly. In short, 

while writers write memory narratives, they are able to write fragments as memory 

itself is obscure; more often than not, people remember images of the past or past 

events, in the present. The memory that they are able to remember might be 

incomplete. This further complicates the second-JHQHUDWLRQV¶� UHSUHVHQWDWLRQV� RI�

IUDJPHQWV�RI�PHPRU\�WKDW�LV�QRW�RQH¶V�RZQ�� 

On the other hand, Hirsch claims that even though she signifies the Holocaust 

especially with regard to the interpretations of post-memoirs and visual arts of the 

second-generations��µSRVW-PHPRU\¶� is also applicable to other subjects and settings. 

µ3RVW-PHPRU\¶� FDQ� DOVR� EH� XVHG� WR� GHFLSKHU� PLJUDWLRQ�� PLJUDQWV� DQG� immigrants 

experiences as Hirsch portrays that most of the Holocaust victims and survivours have 

to go through exile or migration. +LUVFK¶V�SDUHQWV�DUH�DOVR�VXUYLYRXUV�RI�WKH�+RORFDXVW�

who eventually leave their homelands. ,Q�KHU�DUWLFOH��µ3RVWPHPRULHV�LQ�H[LOH¶��Hirsch 

������� VWDWHV�� ³This condition of exile from the space of identity, this diasporic 

experience, is characteristic of postPHPRU\´� �S�� ����� Therefore, this signifies the 

UHODWLRQVKLS� RI� µPHPRU\¶� DQG� µPLJUDWLRQ. Moreover, Hirsch and Spitzer (2002) 

clarifies, ³«diasporic²an idea of a city and place less and less connected to its 

geographical location and ever more tenuously dependent on the vicissitudes of 

SHUVRQDO��IDPLOLDO��DQG�FXOWXUDO�PHPRU\´��S� 256). When one has to move to a different 

JHRJUDSKLFDO�ORFDWLRQ��KLV�RU�KHU�FRQQHFWLRQ�WR�µGLDVSRUD¶�DQG�WKH�SODFH�OHIW�EHKLQG�LV�

PRUH�RI�D�UHPHPEUDQFH�RU�PHPRU\��WKLV�VXJJHVWV�WKH�µSV\FKRORJLFDO¶�UHDOPV�LQVWHDG�

of physical ones.  
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8VLQJ�+LUVFK¶V�SRVW-memory and figuring out (diasporic) post-memory, Kim 

(2007) believes that those who are subjected to (diasporic) post-memory depend on 

µPHPRU\¶�LQFOXGLQJ�µLPDJLQDWLRQ¶�DV�WKH\�DUH�WKRVH�ZKR�DUH�µWHPSRUDOO\¶��µVSDWLDOO\��

µOLQJXLVWLFDOO\¶ and µVRFLDOO\¶� GLVSODFHG� IURP� WKHLU� RULJLQV�� Kim argues that, as a 

µSKHQRPHQRQ¶�� µGLDVSRUD¶� LV� QRWHZRUWK\� ZKHQ� WKH� JHQHUDWLRQ-after subjects still 

LGHQWLI\�ZLWK� WKHLU� µKRPHODQG¶��.LP�FODULILHV�� ³:KDW�FKDUDFWHUL]HV� DQG�H[SODLQV� WKH�

passage from dislocation to diaspora, I argue, are the processes of postmemory and 

LQWHUVXEMHFWLYLW\��LQ�ZKLFK�WKH�IDPLOLDO�VWUXFWXUH�RI�LQKHULWDQFH�LV�VLJQLILFDQW´��S��������

,W� PHDQV� WKDW� GLDVSRUD� LV� UHPHPEHUHG� WKURXJK� µSRVW-PHPRU\¶� DV� IDPLO\� PHPEHUV�

µSDVV¶�VWRULHV�RI�H[SHULHQFHs of diaspora throughout generations. This necessitates that 

memory and post-memory are significant for those who are subjected to diaspora or 

migration.   

In short, apart from the scarceness of literatures of µ$VLDQ-$XVWUDOLDQ¶��

OLWHUDWXUHV�RQ�µPHPRU\¶�DQG�µSRVW-PHPRU\¶�ZKLFK�GR�QRW�UHYROYH�DURXQG�WKH�WKHPHV�

RI�µWKH�+RORFDXVW¶�DUH�DOVR�OLPLWHG��Thus, for this thesis, I do not use memory and post-

memory to study the Holocaust generations but, memory and µSRVW-PHPRU\¶�are used 

for first- and second- or subsequent-generations RI�ERWK�µPHPRU\¶�DQG�µPLJUDWLRQ¶��LQ�

the context of rHSUHVHQWDWLRQV�RI�µ$VLDQ-$XVWUDOLDQ¶��My aspiration is to fulfil the gap 

especially in relation to Asian-Australian life-writings as I discuss memory and post-

memory LQ�UHODWLRQ�WR�µKRPH¶�DQG�µUHWXUQ¶ through the perspectives of two different 

generations; through generational analysis of Asian-Australians as ZHOO� DV� µWKH�

generations-DIWHU¶�RI�PHPRU\� 
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1.3 Objective of the Study 

The overall aim of this study is to examine the representations of memory 

(first-generation) and post-memory (second-generation) in relation to the construction 

of home (first- and second-generation) and the trope of return (second-generation) 

through the readings of five Asian-Australian life-ZULWLQJV��$OLFH�3XQJ¶V�+HU�)DWKHU¶V�

Daughter �������� $QK� 'R¶V� The Happiest Refugee �������� %HQMDPLQ� /DZ¶V� The 

Family Law ��������/LO\�&KDQ¶V�Toyo: A Memoir �������DQG�6DURR�%ULHUOH\¶V�Lion 

(2016). Thus, these are my objectives: 

1. To examine the ways first-generations construct µPHPRU\¶�DQG µKRPH¶�ZKLFK�

are represented in the life-writings of first-generation Asian-Australians. 

2. To examine the influences of first-generations¶� PHPRU\� WRZDUGV� WKH�

UHSUHVHQWDWLRQV�RI�µSRVW-PHPRU\¶ in the life-writings of second- or subsequent 

generations. 

3. To analyse the ways first-JHQHUDWLRQV¶�µPHPRU\¶�FRQWULEXWH�WR�WKH construction 

of home and the trope of return represented in second-generation Asian-

$XVWUDOLDQV¶�OLIH-writings.  

1.4 Research Question 

The followings are research questions which this study tries to examine: 

1. In what ways do first-generations FRQVWUXFW� µPHPRU\¶� DQG� µKRPH¶� WKURXJK�

representations in the life-writings of first-generation Asian-Australians? 

2. How does first-generations¶�PHPRU\� LQIOXHQFH� WKH� UHSUHVHQWDWLRQV� RI� µSRVW-

PHPRU\¶ in the life-writings of second- or subsequent-generations? 
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3. In what ways do first-JHQHUDWLRQV¶�PHPRU\�FRQWULEXWH�WR�WKH�UHSUHVHQWDWLRQV�RI�

the construction of home and the trope of return in second-generation Asian-

$XVWUDOLDQV¶�OLIH-writings? 

1.5 Theoretical Framework 

This thesis attempts to examine the representations of memory and post-

memory in relation to the construction of home and the trope of return in the life-

writings of Asian-Australians. To achieve the objectives, I focus on memory and 

migration through the readings of selected literary texts. I use five life-writings: THR, 

TM, Lion, HFD and TFL.  ,Q�VWXG\LQJ�µPHPRU\¶ in relation to social, cultural and 

literary perspectives, I have followed two major theoretical frameworks, Maurice 

+DOEZDFK¶V� ������� µFROOHFWLYH�PHPRU\¶�DQG�0DULDQQH�+LUVFK¶V� �������������������

������µSRVW-PHPRU\¶ as paradigms to discover the representations of the past in Asian-

Australian life-writings and how characters construct the past and the present, in the 

present. First, +DOEZDFK�EHOLHYHV�WKDW�µPHPRU\¶�LV�VRFLDOO\�DQG�FXOWXUDOO\�FRQVWUXFWHG��

and it is shared collectively rather than individually. However, in describing his 

FROOHFWLYH� PHPRU\�� KH� VWLOO� HPSKDVLVHV� WKH� VLJQLILFDQFH� RI� µSHUVRQ¶� DQG� µIDPLO\¶��

Similarly, based on selected textV�� PHPRU\� ZKHWKHU� µLQGLYLGXDO¶�� µIDPLOLDO¶� RU�

µFROOHFWLYH¶� PDWWHUV� DV� PRVW� DXWKRUV� RU� FKDUDFWHUV� µVKDUH¶� WKHLU� LQGLYLGXDO� PHPRU\�

especially with their family members and, it is difficult to separate between the three 

types of memory. ,�KDYH�IROORZHG�+DOEZDFK¶V GLVFXVVLRQV�RQ�µPHPRU\¶�SDUWLFXODUO\�

for chapter four which discusses first-JHQHUDWLRQV¶�OLIH-writings: THR and Lion.  

µMHPRU\¶�LV�RQH¶V H[SHULHQFH�RI�WKH�SDVW�ZKLOH�µSRVW-PHPRU\¶�LV�DQ�LQGLUHFW�

memory which is shared consciously or unconsciously by those who have first-hand 

experiences of past events. 2QH¶V�µPHPRU\¶�itself is fragmented and fluid; this further 
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FRPSOLFDWHV� PHPRU\� ZKLFK� LV� µUHFHLYHG¶� E\� WKH� JHQHUDWLRQ� RI� µSRVW-PHPRU\¶�� It 

EHFRPHV�PRUH�FRPSOH[�IRU�WKRVH�ZKR�µUHPHPEHU¶�SDUHQWV¶�RU�RWKHU�SHRSOH¶V�PHPRU\��

suggesting a second-hand remembrance of the past or what Hirsch (1997, 2001, 2008, 

2012) terms post-memory: traumatic PHPRU\�ZKLFK�LV�LQKHULWHG�E\�µWKH�JHQHUDWLRQ-

after¶ (as called by Eva Hoffmann when she studies second-generation children of 

+RORFDXVW¶V� YLFWLPV� DQG� VXUYLYRXUV� subjects of the Holocaust. Post-memory is 

pertinent to the study of second-generations of both diaspora and/or transnationalism 

and memory; it is discussed throughout chapter five which examines the life-writings 

of second-generations: HFD, TM and TFL. 

1HYHUWKHOHVV��,�XVH�ERWK�+DOEZDFK¶V QRWLRQ�RI�µPHPRU\¶ DQG�+LUVFK¶V�QRWLRQ 

of µSRVW-PHPRU\¶�DV�WKHUH�DUH�VLPLODULWLHV�ZLWKLQ�ERWK�WKHRULHV��)RU�LQVWDQFH��ERWK�W\SHV�

RI� µPHPRU\¶� VLJQLI\� memory, which is remembered together, as a family or a 

community. Halbwach and Hirsch have discussed that family plays an important role 

LQ�RQH¶V�PHPory tracing. Additionally, both Halbwach and Hirsch (mainly Hirsch) 

have mentioned references of literary materials especially historical writings, life-

writings, memoirs, autobiographical writings and life stories in their respective books. 

Hence, since this thesis focuses on literature, specifically life-writing, it seems 

DSSURSULDWH�WR�IROORZ�ERWK�+DOEZDFK¶V�FROOHFWLYH�PHPRU\�DQG�+LUVFK¶V�SRVW-memory. 

,Q� +DOEZDFK¶V� GLVFXVVLRQV� RI� µFROOHFWLYH� PHPRU\¶�� DW� FHUWDLQ� SRLQW�� KH� Goes state 

µJHQHUDWLRQDO� PHPRU\¶� DV� PHPRU\� LV� VKDUHG� LQ� EHWZHHQ� IDPLO\� PHPEHUV� RU� WKRVH�

close-NQLW�FRPPXQLWLHV��7KH�GLIIHUHQFH�LV�WKDW��ZKLOH�+DOEZDFK�HPSKDVLVHV�µPHPRU\¶�

PRUH�EURDGO\�LQ�WKH�VHQVH�WKDW�KH�GRHV�QRW�IRFXV�RQ�WKH�LGHD�RI�µJHQHUDWLRQV¶�DV�KH�KDV�

written more of historical or significant memory, political memory, economics and 

UHOLJLRXV�JURXSV��+LUVFK�GHVFULEHV�µSRVW-PHPRU\¶�RU�JHQHUDWLRQDO�WUDQVIHUHQFH�RI�ILUVW-

hand experiences to second-generation children or the generations of post-memory.  
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)RU�µPLJUDWLRQ¶��my intension is to use it as a lens to look at diasporic and/or 

WUDQVQDWLRQDO�VXEMHFWV¶�FRQVWUXFWLRQ�RI�µKRPH¶�DQG�WURSH�RI�µUHWXUQ¶��+HQFH��in relation 

to the realms of social, cultural and literary frameworks, I use theories of diaspora from 

Agnew (2005), Cho (2007) and Cohen (2008) and, theories of transnationalism which 

are discussed by scholars like Faist (2010), Garret (2011), and Schiller et al. (1995). 

For transnationalism, I slightly ORRN�DW�µHPRWLRQDO�WUDQVQDWLRQDOLVP¶��*X��������Wolf, 

������ RU� µV\PEROLF� WUDQVQDWLRQDOLVP¶� �Le Espiritu & Tran, 2002) DQG� &KULVWRX¶V�

�������µHPRWLRQDO�EHORQJLQJQHVV¶��$GGLWLRQDOO\��DV� ,�GLVFXVV�µPLJUDWLRQ¶�LQ�RUGHU�WR�

focus on the concepts of µKRPH¶� DQG�µUHWXUQ¶�� WKHUH�DUH�YDULRXV�VFKRODUV�ZKR�VWXG\�

µKRPH¶�DQG�µUHWXUQ¶�IRU�GLDVSRULF�DQG�RU�WUDQVQDWLRQDO�VXEMHFWV��,Q�WHUPV�RI�µKRPH¶��,�

mainly follow Ahmed (1999), Giuliani (2021), Rubenstein (2001) and Tay (2011). I 

slightly refer to %UDK¶V� ������� µKRPLQJ� GHVLUH¶� DQG� µOLYHG� H[SHULHQFHV¶�� %KDEKD¶V 

(1994), µKRPHOLQHVV¶�DQG�µXQKRPHOLQHVV¶�IRU�PLJUDQWV�DQG� LPPLJUDQWV��/OR\G¶V�DQG�

9DVWD¶V� ������� µRXWVLGHU¶� DQG� µLQVLGHU¶� VWDWXV� LQ� WHUPV�RI�PLJUDWLRQ� DQG�5XVKGLHV¶V 

(1980) µLPDJLQDU\� KRPHODQGV¶� IRU� WKRVH� DXWKRUV� ZKR� ZULWH� µRXWVLGH¶� RI� RQH¶V�

homeland.  

From the frameworks of memory and migration in relation to social, cultural 

DQG�OLWHUDU\�SHUVSHFWLYHV��,�DQDO\VH�WKH�FRQFHSWV�RI�µKRPH¶�DQG�µUHWXUQ¶��As memory 

and post-PHPRU\�DUH�REVFXUH��IUDJPHQWHG�DQG�IDOOLEOH��µKRPH¶�WRR�LV�LQWULFDWH�DQG��LW�

requires a comprehensive understanding and interpretation as it is polysemic in nature. 

µ+RPH¶�LV�QRW�QHFHVVDULO\�D�SK\VLFDO�VSDFH�EXW��KRPH�LV�WKH�VSDFH�RQH�FDn make sense 

of and, for first-generation, it can be both homeland and the host land��,�GLVFXVV�µKRPH¶�

for the first-generation in chapter four as I analyse the first objective. Meanwhile, in 

terms of migration or diaspora and/or transnationalism for second-generations, I refer 

WR�:DWNLQV¶V��������µGLDVSRULF�VOLGH¶�D�VKH�EHOLHYHV�WKDW�VHFRQG-JHQHUDWLRQV�µLQKHULW¶�


